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vi nu have paa dette Omraade, og dernæst 
at indføre saadanne Forandringer i dem, 
som svare til den Opfattelse, der nu ide  
fleste eiviliserede Stater har gjort sig gæl- 
dende og er bleven herskende angaaende Ud« 
strækniiigeu af disse Regler og ganske færlig 
at gøre det muligt for Danmark i denne 
Henseende at tiltræde den saakaldte Verner- 
Konvention, som de fleste europæiske Stater 
have fulgt, ved at indføre en ikke hidtil i 
vor Lovgivning kendtForsatterbeskyttelse mod 
Oversættelser. Forslaget blev ført igennem 
alle Behandlinger oppe i det-andet Ting og 
blev vedtaget endelig henimod Sessionens 
Slutning med Ændriuger, som ikke vare 
meget betydelige, men hvorom man fra for- 
skellige Sider i det nedsatte Udvalg havde 
forenet sig. Det fremsættes nu sher -i væse1it- 
lig Overensstemmelse med den Form, det 
modtog ved Landstingets Afsteiiiniiigxsmen 
det er dog iindergaaet nogle Forandringer, 
der have senere sindtraadte Omstændigheder 
til Aarsag. Allerede før Forslaget blev 
fremsat i Landstinget i Fjor, havde man 
fra dansk Side forespiirgt hos den norske 
og svenske Regering, om de maatte være til 
Sinds til at forsøge samtidig Forelæggelse 
af et lignende Forslag for derved at fremme 
og yderligere at styrke en ensartet Optræden 
paa dette Oinraade, hvad der jo vil være 
ganske naturligt paa et Felt, hvor Bog- 
markedet dog for en væsentlig Del er det 
samme. Men den norske og svenske Regering 
ønskede den Gang ikke at fremme en saadan 
Lovgivning for deres Vedkommende. Nu 
har efter den forrige «Rigsdagssainliiigs 
Slutning den norske Regering for sit Ved- 
kommende ønsket Forhandling ved delegerede 
med det danske Kirke- og Undervisnings- 
ministerium for muligt at komme til Evighed 
om eller ialt Fald at blive saaledes sat ind i 
Forslaget, som det var fremsat for den danske 
Rigsdag at der kunde ventes en i alt 
væsentligt dverensstemniende Forelæggelse 
af et lignende Forslag i Norge Det var 
Hensigten at foretage ikke nogen videre For- 
andring i det danske Lovforslag; men ved 
de Forhandlingen som fandt Sted, er der 
paa nogle enkelte Punkter fundet Anledning 
til at gøre nogle LEndringer. De ere i a l t  
Fald kun ved een Paragraf af noget større 
Betydning. Derom er der givet nær- 
mere Oplysninger i Beinærkniiigernez jeg 

skal derfor ikke ncermere dvcele ved 
det her, men kun udtale, at der er nogen 
Sandsynlighed for, at de for mange Be- 
stauddeles Vedkommende ordret enslydende 
Forslag vi-lle fremkomme ä Norge. 
En anden særegen Omstceudighed har med- 
ført en Forandring, en Omstcendighed som 
ikke er uden Betydning for Danmark, «den 
nemlig, at de nordanterikaiiske Fristater i 
Marts 1891 have vedtaget en Lov, som aab- 
ner Mulighed for, hvad der kikke før var, at 
de ikkemmerikanske Forfattere erholde Beskyt- 
telse i Anierikmkcshvad der har Betydning for 
Danmark paa - rund af den skandinaviske, 
færlig danske Befolkning, som findes i de 
nordamerikaiiske Fristater; men for i sin Tid 
at kunne opnaa en Konvention med de nord- 
amerikanske Fristater har Forflaget maattet 
stille Re eringeiis Adgang stil at afslutte en 
saadan onvention noget friere, fordi der 
forlan es noget mere fra ainerikanfk Side si 
denne ov, end der forlanges for de-Staters 
Vedkommende, som-have tiltraadt Vernerkow 
ventionen Denne noget større Frihed char 
fundet sit Udtryk i Lovforslagets §45. - Saa 
har der endelig været ført Forhandlinger 
ogsaa senere med dansk Bog«handlerfore1uiig, 
som i et Andragende til Ministeriet -har ud- 
talt sig om ssorskellige ønskelige Forandringer 
i Forslaget Efter mit Skøn beror en -Del 
af disse Ønsker paa Misforstaaelser, som der 
ikke kunde vcere nogen rimelig sGrund«til at 
lempe Forslaget efter. P a a  andre Punkter 
kunde jeg erkende, at der kunde gøres i alt 
Fald en Forandring og Lempelse i Overens- 
stemntelse med de »i Boghandlerforeitingetis 
Andragende fremførte Ønsker; men da de 
førte Forhandlinger ikke førte til en endelig 
Forstaaelse, mente jeg det ikke rigtigt, i alt 
Fald paa dette Stadium, at gøre nogen Æn- 
dring selv paa de Punkter, hvor jeg mente, 
de kunde gøres, men maa forbeholde det de 
mulige senere Bearbedelsetz som Lovfor aget 
modtager under sin andriiig gennem ii s- 
dagens Ting. Med disse Bemærkninger skal 
jeg varmt anbefale dette Forslag t i l  det 
høje Tings» Overvejelse Det er min Over- 
Bevis-ning, at det paa et vigtigt Oinraade 
vil bringe den danske Lovgivning i Overens- 
stemmelse med sde naturlige .og rimelige Krav 
og den almindelige Opfattelse, som man-hidtil 
delvis har savnet i vor Ret. 


